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BLUETOOTH COUNTER LOCATED ON THE UNDERSIDE 
COMPTEUR BLUETOOTH SITUÉ SUR LA FACE INFÉRIEURE • CONTATORE BLUETOOTH  

POSIZIONATO INFERIORMENTE • EL CONTADOR BLUETOOTH SITUADO EN LA PARTE INFERIOR • 

BLUETOOTH-ZÄHLER AUF DER UNTERSEITE • CONTADOR BLUETOOTH LOCALIZADO NA PARTE 

INFERIOR • БЛЮTУ3HЫЙ CЧËTЧИK, PACПOЛOЖEHHЫЙ HA HИЖHEЙ CTOPOHE • LICZNIK 

BLUETOOTH UMIESZCZONY JEST NA SPODZIE • POČÍTADLO BLUETOOTH JE UMÍSTĚNO NA SPODNÍ 

STRANĚ  • POČÍTADLO BLUETOOTH SA NACHÁDZA NA SPODNEJ STRANE • A BLUETOOTH 

SZÁMLÁLÓ AZ ALJÁN TALÁLHATÓ 
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BLUE LIGHT FLASHING EVERY 5 SECONDS = COUNTER ON BLUE 
LIGHT FLASHING EVERY 2 SECONDS = APP PAIRING 
LUMIÈRE BLEUE CLIGNOTANT TOUTES LES 5 SECONDES = COMPTEUR SUR. LUMIÈRE 

BLEUE CLIGNOTANT TOUTES LES 2 SECONDES = APPARIEMENT • LA LUCE BLU LAMPEGGIA 

OGNI 5 SECONDI = CONTATORE ACCESO. LA LUCE BLU LAMPEGGIA OGNI 2 SECONDI = 

ACCOPPIAMENTO APP • LUZ AZUL QUE PARPADEA CADA 5 SEGUNDOS = CONTADOR EN. LA  

LUZ AZUL QUE PARPADEA CADA 2 SEGUNDOS = APP DE EMPAREJAMIENTO • BLAULICHT BLINKT 

ALLE 5 SEKUNDEN = ZÄHLER AUF. BLAULICHT BLINKT ALLE 2 SEKUNDEN = APP PAARUNG • 

LUZ AZUL INTERMITENTE A CADA 5 SEGUNDOS = CONTADOR NA. LUZ AZUL INTERMITENTE A 

CADA 2 SEGUNDOS = PAGAMENTO APP • CИHИЙ CBET MИГAET KAЖДЫE 5 CEKУHД = CЧETЧИK 

HA CИHИЙ CBET MИГAET KAЖДЫE 2 CEKУHДЫ = COПP ЖEHИE ПPИЛOЖEHИЙ • MIGAJĄCE NIEBIESKIE 
ŚWIATŁO  CO 5 SEKUND = LICZNIK WŁĄCZONY MIGAJĄCE NIEBIESKIE ŚWIATŁO  CO 2 SEKUNDY =  
PAROWANIE Z APLIKACJĄ •  BLIKÁNÍ MODRÉHO SVĚTLA KAŽDÝCH 5 SEKUND = ZAPNUTÝ MĚŘIČ BLIKÁNÍ 
MODRÉHO SVĚTLA KAŽDÉ 2 SEKUNDY = SPÁROVÁNÍ S APLIKACÍ  •  BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO  
KAŽDÝCH 5 SEKÚND = ZAPNUTÝ MERAČ BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO KAŽDÉ 2 SEKUNDY = PÁROVANIE S 
APLIKÁCIOU • 5 MÁSODPERCENKÉNT VILLOGÓ KÉK FÉNY = MÉRŐ BEKAPCSOLVA 2 MÁSODPERCENKÉNT 
VILLOGÓ KÉK FÉNY = PÁROSÍTÁS AZ ALKALMAZÁSSAL

 
 
 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

RED LIGHT FLASHING INDICATES LOW BATTERY 
LE CLIGNOTEMENT DE LA LUMIÈRE ROUGE INDIQUE QUE LA BATTERIE EST FAIBLE • LA LUCE  

ROSSA CHE LAMPEGGIA INDICA CHE LA BATTERIA È SCARICA • LA LUZ ROJA QUE PARPADEA 

INDICA QUE LA BATERÍA ESTÁ BAJA • ROTES BLINKLICHT ZEIGT EINE SCHWACHE BATTERIE AN • 

LUZ VERMELHA INTERMITENTE INDICA BATERIA FRACA • MИГAЮЩИЙ KPACHЫЙ CBET 

УKA3ЫBAET HA HИ3KИЙ 3AP Д БATAPEИ •  MIGAJĄCE CZERWONE ŚWIATŁO WSKAZUJE NISKI 

POZIOM NAŁADOWANIA BATERII •  BLIKAJÍCÍ ČERVENÁ KONTROLKA SIGNALIZUJE NÍZKÝ STAV 

BATERIE  •   BLIKAJÚCA ČERVENÁ KONTROLKA SIGNALIZUJE NÍZKU ÚROVEŇ NABITIA BATÉRIE  

• A VILLOGÓ PIROS FÉNY AZ AKKUMULÁTOR ALACSONY TÖLTÖTTSÉGI SZINTJÉT JELZI
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USE THE UNIQUE CODE TO PAIR THE BLUETOOTH COUNTER 

TO THE REEBOK FITNESS APP 

UTILISER LE CODE UNIQUE POUR COUPLER LE COMPTEUR BLUETOOTH À L'APP REEBOK FITNESS • 

USA IL CODICE UNICO PER ACCOPPIARE IL CONTATORE BLUETOOTH ALL'APP REEBOK FITNESS•  

USAR EL CÓDIGO ÚNICO PARA EMPAREJAR EL CONTADOR BLUETOOTH CON LA APP DE FITNESS 

DE REEBOK • VERWENDEN SIE DEN EINDEUTIGEN CODE, UM DEN BLUETOOTH-ZÄHLER MIT 

DER REEBOK FITNESS-APP ZU KOPPELN • UTILIZAR O CÓDIGO ÚNICO PARA EMPARELHAR O  

CONTADOR BLUETOOTH COM A APP DE FITNESS REEBOK • ИCПOЛb3OBATb УHИKAЛbHЫЙ 

KOД ДЛ COПP ЖEHИ CЧETЧИKA BLUETOOTH C ФИTHEC-ПPИЛOЖEHИEM REEBOK • UŻYJ 
UNIKALNEGO KODU, ABY SPAROWAĆ LICZNIK BLUETOOTH Z APLIKACJĄ FITNESS REEBOK  • 
POUŽIJTE JEDINEČNÝ KÓD PRO SPÁROVÁNÍ BLUETOOTH POČÍTADLA S APLIKACÍ REEBOK 
FITNESS • POUŽITE JEDINEČNÝ KÓD NA SPÁROVANIE POČÍTADLA BLUETOOTH S 
APLIKÁCIOU REEBOK FITNESS • HASZNÁLJA AZ EGYEDI KÓDOT A BLUETOOTH SZÁMLÁLÓ 
PÁROSÍTÁSÁHOZ A REEBOK FITNESZ ALKALMAZÁSSAL   

 

USE A MAT TO HELP STABILIZE THE COUNTER AND PREVENT 

DOUBLE COUNTING 

UTILISER UN TAPIS POUR AIDER À STABILISER LE COMPTEUR ET ÉVITER LE DOUBLE COMPTAGE •  USA 

UN TAPPETINO PER STABILIZZARE IL CONTATORE ED EVITARE DOPPI CONTEGGI • USAR UN  TAPETE 

PARA AYUDAR A ESTABILIZAR EL CONTADOR Y EVITAR EL DOBLE CONTEO • EINE MATTE  VERWENDEN, 

UM DEN ZÄHLER ZU STABILISIEREN UND DOPPELZÄHLUNGEN ZU VERHINDERN • UTILIZAR UM TAPETE 

PARA AJUDAR A ESTABILIZAR O CONTADOR E EVITAR A DUPLA CONTAGEM• ИCПOЛb3OBATb KOBPИK, 

ЧTOБЫ ПOMOЧb CTAБИЛИ3ИPOBATb CЧETЧИK И ПPEДOTBPATИTb ДBOЙHOЙ ПOДCЧET •  UŻYJ MATY, 

ABY USTABILIZOWAĆ LICZNIK I ZAPOBIEC PODWÓJNEMU LICZENIU •  POUŽIJTE PODLOŽKU, ABYSTE 

STABILIZOVALI POČÍTADLO A ZABRÁNILI DVOJÍMU POČÍTÁNÍ • POUŽITE PODLOŽKU NA STABILIZÁCIU 

POČÍTADLA A ZABRÁNENIE DVOJITÉMU POČÍTANIU • HASZNÁLJON ALÁTÉTET A SZÁMLÁLÓ 

STABILIZÁLÁSÁRA ÉS A KETTŐS SZÁMLÁLÁS MEGAKADÁLYOZÁSÁRA  

 

XXXX 



ONCE CONNECTED TO THE REEBOK FITNESS APP, 

CHOOSE A MODE AND START TRAINING 
UNE FOIS CONNECTÉ À L'APPLICATION REEBOK FITNESS, CHOISISSEZ UN MODE ET COMMENCEZ À VOUS 

ENTRAÎNER • CONNETTITI ALLA APP REEBOK FITNESS, SCEGLI UNA MODALITÀ E INIZIA 

L'ALLENAMENTO • EINMAL MIT DER REEBOK FITNESS-APP VERBUNDEN, EINEN MODUS WÄHLEN UND MIT DEM 

TRAINING BEGINNEN • UNA VEZ CONECTADO A LA APLICACIÓN DE FITNESS DE REEBOK, ESCOGE UN MODO 

Y EMPIEZA A ENTRENAR • UMA VEZ LIGADO À APLICAÇÃO DE FITNESS REEBOK, ESCOLHER UM MODO E 

COMEÇAR A TREINAR • ПOCЛE ПOДKЛЮЧEHИ K ФИTHEC-ПPИЛOЖEHИЮ 
REEBOK, BЫБEPИTE PEЖИM И HAЧHИTE TPEHИPOBKУ • PO POŁĄCZENIU Z APLIKACJĄ REEBOK FITNESS 
WYBIERZ TRYB I ROZPOCZNIJ TRENING • PO PŘIPOJENÍ K APLIKACI REEBOK FITNESS VYBERTE REŽIM A 
ZAČNĚTE TRÉNOVAT •  PO PRIPOJENÍ K APLIKÁCII REEBOK FITNESS VYBERTE REŽIM A ZAČNITE TRÉNOVAŤ  
• A REEBOK FITNESS ALKALMAZÁSHOZ VALÓ KAPCSOLÓDÁS UTÁN VÁLASSZA KI AZ ÜZEMMÓDOT, ÉS 
KEZDJE EL AZ EDZÉST 
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• TRYB POJEDYNCZEGO DOTKNIĘCIA 1 DOTKNIĘCIE = 1 ZLICZENIE 
Do ćwiczeń, w których 2 dłonie lub stopy dotykają platformy w tym samym czasie, takich 
jak skoki na skrzynię. 

• TRYB PODWÓJNEGO DOTKNIĘCIA 2 DOTKNIĘCIA = 1 ZLICZENIE 
Do ćwiczeń, w których 2 dłonie lub stopy dotykają platformy po kolei, takich jak step 
ups. 

<75 kg           < 90 kg 

Użyj suwaka, aby dostosować czułość w oparciu o wagę, aby poprawić dokładność. Te 
dwa punkty ustawienia są zalecane dla użytkowników o wadze poniżej 75 kg i między 
75 kg a 90 kg. 

PL 

• REŽIM JEDNOHO DOTYKU 1 DOTYK = 1 POČET 
Pro cviky, při kterých se plošiny dotýkají 2 ruce nebo nohy současně, např. skoky na 
bednu. 

• REŽIM DVOJITÉHO DOTEKU 2 DOTEKY = 1 POČET 
Pro cviky, při nichž se plošiny dotýkají 2 ruce nebo nohy současně, například step up. 

<75 kg           < 90 kg 

CS 

Pomocí posuvníku můžete nastavit citlivost v závislosti na hmotnosti a zvýšit tak 
přesnost. Tyto dva body nastavení se doporučují pro uživatele s hmotností nižší než 75 
kg a mezi 75 kg a 90 kg. 

• REŽIM JEDNÉHO DOTYKU 1 DOTYK = 1 POČET 
Pre cvičenia, pri ktorých sa 2 ruky alebo nohy súčasne dotýkajú plošiny, ako sú napríklad 
skoky na debne. 

• REŽIM DVOJITÉHO DOTYKU 2 DOTYKY = 1 POČET 
Pre cviky, pri ktorých sa plošiny dotýkajú 2 ruky alebo nohy súčasne, ako napríklad step 
up. 

SK 

Pomocou posúvača upravte citlivosť na základe hmotnosti, aby ste zvýšili 
presnosť. Tieto dva body nastavenia sa odporúčajú pre používateľov s hmotnosťou 
pod 75 kg a od 75 kg do 90 kg. 

• EGYÉRINTÉSES ÜZEMMÓD 1 ÉRINTÉS = 1 SZÁMOLÁS 
Olyan gyakorlatokhoz, ahol 2 kéz vagy láb egyszerre érinti a platformot, mint például a 
box jumps. 

• DUPLA ÉRINTÉS MÓD 2 ÉRINTÉS = 1 SZÁMOLÁS 
Olyan gyakorlatokhoz, amelyekben 2 kéz vagy láb egyszerre érinti a platformot, mint 
például a step up. 

HU 

A csúszkával a súly alapján beállíthatja az érzékenységet a pontosság javítása 
érdekében. Ez a két beállítási pont 75 kg-nál kisebb, illetve 75 kg és 90 kg közötti 
súlyú felhasználók számára ajánlott. 


